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John Lewis tožen za $575,000 odškodnine po 
zastopnikih Progresivne premogarske unije 

Duquoin, 111., 21. decembra. 
Uporniška unija premogarjev 
znana pod imenom Progressive 
Miners Union, je vložila napram 
John Lewisu na okrožni sodniji 
tožbo za $575,000 odškodnine, 
ker je Lewis ba je prisilil premo-
gar je v svojo unijo, United Mine 
Workers of America. 

Obenem z Lewisom je tožen 
tudi Frank Edmundson, pred-
sednik premogarske U. M. W. of 
A. v državi Illinois. 

Premogarj i so bili zaposleni 
pri Peabody Coal Co., ki ima 
svoj sedež v Chicagu, a poseduje 
obsežne premogovnike v tem 
okraju. 

Obtožnica pravi, da je 180 
uslužbencev Peabody Coal Co. 
zgubilo svoje delo pred petimi le-
ti, potem ko niso hoteli pristopiti 
v unijo, kakor jih je silil Lewis. 
Omenjeni delavci so radi tega 
Zgubili $575,000 na zaslužku. 

Springfield, 111., 21. decembra. 
36 bivših članov Progressive 
Miners unije je bilo na zvezni 
sodniji v tem mestu spoznanih 
krivim zarote. Porotniki so se 
posvetvali glede krivde vso noč. 

Spoznani so bili krivim zarote 
in dinamitnih napadov. Mnogo 
oseb je bilo ubitih. Slehernega 
obsojenca čaka ječa štirih let in 
globa $20,000. 

Komunisti so se polastili vlade na Kitajskem. 
Komunisti organizirajo novo armado 

šanga j , 21. decembra. Ki-
t a j ska komunistična s t ranka se 
je okoristila s padcem glavnega 
mesta Nankinga in z begom 
predstavnikov k i ta j ske vlade, 
pa si je prilastila vlado, katero 
je začela na novo organizirati . 

Nova vlada ima v načrtu uni-
čiti vse za seboj, tako da Japon-
ci ne bodo dobili druzega ko' 
puščavo. Začeli so že v Tsing-

V. fcipi}- k ier so komunisti porušili 
za "$100,000,000 vrednosti ja-
ponske lastnine. 

Ož ja zveza z Rusijo, s po-
močjo ka tere upa Ki ta jska zo-
pet pregnat i Japonce iz dežele. 

Dosedaj je bila Rusija skoro 
edina, ki je zalagala Ki ta jce z 
orožjem. V bodoče lahko raču-
na jo tudi na rusko moštvo. 

Dočim so rdečkar j i odstranil ' 
iz sedanje ki ta jske vlade že šest 
na jbo l j visokih ministrov in vo-
jaških poveljnikov, pa so obdr-
žali poveljnika Kajšeka , s ka-
terim bi radi ostali pr i ja te l j i . 

Radi razvoja najnovejš ih do-
godkov so Japonci začasno opu-
stili svoje načrte, da bi korakal i 
nap re j in zasedli južno Kitaj -
sko, med drugimi tudi mesto 
Canton. Na Ki ta jskem je nastal 
popolnoma nov političen in vo-
jaški položaj . 

Strah in groza 
Jerusalem., 21. decembra. 

Sveta dežela, sveta enako 
mohamedancem, zidovi kot 
kristijanom, ki štejejo do 
!)00,000,000 prvržencev na 
svetu, se nahaja ob teh bo-
žičnih praznikih, ki so sicer 
prazniki miru, v silnih bojih. 
Groza in strah prevladuje 
pri vsem palestinskem pre-
bivalstvu. Kri teče v vseh 
večjih mestih; »ovraštvo 
med Arabci in Židi postaja 
vedno večje. Dočim bo kr-
ščanski svet praznoval roj-
stvo Vladarja miru in dobre 
volje med ljudmi, pa sveta 
dežela, rojstni kraj Krista, 
ne bo za božič poznala dru-
zega kot prelivanje krvi in 
teror. Tla, kjer je hodil 
Krist, so namočena s krvjo, 
vsak dan padajo nedolžne 
žrtve, topovi se prevažajo iz 
kraja, v kraj in v arcih lju-
di prevladuje nezaslišano so-
vraštvo .. . 

Radio program 
V četrtek 23. decembra se bo 

ob 10. uri zvečer odda ja l po 
WGAR radio postaj i posebni 
radio program, ki ga preskrbi 
"Cultural Institute of the Air." 
Nastopili bodo zastopniki raz-
nih narodnosti , po številu 23. 
Od vsakega naroda bo govoril 
eden in povedal k a j o božiču. 
Za Slovence bo govotil Mr. An-
ton Grdina. Med govori se bodo 
pele božičnice. Program bo ze-
lo zanimiv. 

Japonski izdelki 
49 unijskih delavcev, ki so za-

posleni v raznih tovarnah kavču-
ka v Akronu in v okolici, in ki 
zastopajo 45,000 organiziranih 
delavcev, je včeraj proglasilo 
bojkot vsega japonskega blaga v 
Zed. državah. Kot se je izjavil 
načelnik tega gibanja bo t ra ja l 
bojkot toliko časa, dokler Japon-
ci ne umaknejo svojih čet iz Ki-
tajske. V kratkem bodo sledile 
tudi druge delavske unije. 

Nov odbor 
Pevski zbor Slovan je izvolil 

sledeči odbor za leto 1938: pred-
sednik Leo Lušin, podpredsednik 
Prank Požar, t a jn ik Frank Ru-
pert, 19303 Shawnee Ave., bla-
gajnik Ciril Osbič, zapisnikar 
Andy Noč. Nadzorniki: Frank 
Mahne, Andy Ogrin, Louis Fur-
tan. Publicijski odbor: Pra-
Pfotnik, Novak in Požar. Arhi-
var Louis žnidaršič, pevovodja 
Jack Vegel. 

Zopet doma 
Iz bolnišnice se je vrnila na 

svoj dom Mrs. Frances žulich, 
E. 75th St. Se zahvaljuje za 

obiske in z a podarjene cvetlice. 
Polnočnice 

V vseh slovenskih cerkvah v 
Clevelandu in v Euclidu se bodo 
vršile letos polnočne božične sv. 
maše z lepim pe t jem. 

Pozor, društveni tajniki! 
Radi božičnih pravnikov 24. 

in 25. decembra se bo pobiral 
društveni asesment v četrtek 
zvečer 23. decembra v spodnji 
dvorani S. N. Doma. Prosi' se 
vse društvene ta jn ike in član-
stvo, da vpoštevate to naznani-
lo. P lača j te gotovo svoj ases-
ment na omenjeni večer .—John 
Tavčar, t a jn ik SND. 
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Nov odbor 
Uradniki društva Waterloo 

Camp št. 281 W. O. W. za leto 
1938 so: predsednik Vinko Godi-
na, podpredsednik Valentin Mal-
nar, ta jn ik John čičič, 491 E. 
152nd St., blagajnik John Inti-
har, zapisnikar Frank Oblak. 
Nadzorniki: F r . Fende, Frank 
Oblak in Louis Tolar. Bolniški 
nadzornik Frank Oblak, sprem-
ljevalec Anthony Intihar, zasta-
vonoša Daniel Murn, vratar Mike 
Vuksanovich. Seje se vršijo 
vsak drugi četrtek v mesecu, so-
ba št. 3 SDD. 

Pogumen otrok 
Iz Detroita se poroča, da je 

mati 13 let s tare Violet živkovič 
pustila hčer samo v konfekcijski 
trgovini, dočim je mati odšla po 
poslih. V prodajalno je prišel 
ropar, ki je meril nad 6 čevljev 
in tehtal okoli 200 funtov, toda 
dekle se ga ni ustrašilo, pač pa 
zgrabilo velik kuhinjski nož in 
ija zasadilo ropar ju v hrbet, ki je 
v bolečinah hitro pobegnil. 

Dve delavska voditelja 
Velika porota v Clevelandu 

je obtožila dva na jbo l j pozna-
na delavska voditel ja v Cleve-
landu, Donalda Campbella in 
Johna McGee, da sta izsiljevala 
denar od raznih kont rak tor jev 
in ustrahovala trgovce. V krat-
kem se začne obravnava proti 
obema na Common Pleas sod-
niji . 

Nacionalisti so bili tepeni 
pri Teruelu 

Hendaye, Franci ja , 21. de-
cembra. Z bajonet i v rokah so 
tri kolone španske vladne arma-
de končno dospele v močno utr-
jeno mesto Teruel, ki tvori kl juč 
do obrambe mesta Madrida. Ci-
vilno prebivalstvo je že pobeg-
nil/o iz rnesta. Po ulicah se vrši-
jo posamezni boji za posest sle-
herne hiše v mestu. Prve socia-
listične čete so dospele v Teruel 
preko nekega pokopališča. V 
mestu in okolici prevladuje si-
len mraz, toda divji boji se vr-
šijo napre j . Poročila iz Madri-
da pravijo, da so vladne čete te-
kom zadnj ih šestih dni zasedle 
250 kvadratnih milj zemlje, ki 
je bila dosedaj v oblasti nacio-
nalistov. Iz tabora nacionalistov 
ni nobenih poročil. 

Ameriški petroie jni intere-
si v Mehiki prizadeti 

Mexico City, 21. decembra. 
Ameriško petrolejni interesi v 
Mehiki, ki imajo investiranih 
nekako $400,000,000 v mehiških 
petrolejnih poljih, se bodo naj-
brž obrnili na ameriško vlado za 
pomoč proti najnovejšim odloč-
bam mehikanske vlade glede de-
lavskih plač in delavskih razmer 
petrolej nih delavcev v Mehiki. 
Glasom nove pogodbe bodo ti de-
lavci delali le 40 ur na teden in 
bo znašala njih plača 5.20 pesov 
na dan. Dosedaj so dobivali 3 
pese dnevno. Obenem so ti de-
lavci p r $ v Mehiki, ki začnejo 
s 40-urnim delom na teden. Kom-
panije bodo zvišale plače in kraj-
ši, delovnik velja le nekako $10,-
000,000 več na leto. Ameriški 
poslanik v Mehiki študira najno-
vejšo pogodbo in bo v kratkem 
poročal na državni oddelek ame-
riške vlade tozadevno. 

Lista ne bo 
V petek 24. decembra se za-

pre urad Ameriške Domovine 
opoldne in ostane zaprt do pon-
deljka 27. decembra zjutraj. 
Na božični dan 25. decembra 
"Ameriška Domovina" ne bo iz-
šla. 

Franco se tolaži, da bo v 
, kratkem zmagal 

Hendaye, Francija, 20. decem-
bra. Vrhovni poveljnik naciona-
lističnih čet v Španiji, general 
Franco, se je izjavil, da je odlo-
čilna zmaga nacionalistov prav 
blizu, in da bo 17 mesecev t ra ja -
joča civilna vojna v Španiji kma-
lu zaključena. Franco se naj-
bolj zanaša na številne nemške 
zrakoplove, ki so zadnje čase do-
speli iz Nemčije in ki bodo baje 
prinesli "odločilno zmago." 
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Novi odbor 
Društvo Collinwoodske Slo-

venke št. 22 SDZ ima sledeči od-
bor za 1938: predsednica Fran-
ces Bačar, podpredsednica Fran-
ces Tomšič, ta jnica Rose Pla-
ninšek, 16007 Holmes Ave., bla-
gajničarka Pauline Mausar, za-
pisnikarica Mary Malečkar. Nad-
zornice: F. Martinjak, Filomena 
Sedej in Angela Markič. Zastop-
nice SD na Holmes Ave. Pau-
line Mausar in Mary Jerman, za 
SDD Jennie Mihelič. Vzgojite-
ljici za mladino Jenine Prusnik 
in Fannie Bačar. Zastavonoša 
S. Koncilja. Zdravnik dr. Škur. 

Zbor Slovan 
Zadnjo nedeljo je imel zbor 

Slovan svoj koncert. Ker je ob 
vsaki taki prireditvi precej de-
la, je zbor odločil, da se nekoliko 
odpočije. Torej ne bo pevske 
vaje do 9. j anuar ja . — Frank 
Rupert. 

Pazite na oglas! 
Opozarjamo cenjene čitatelje 

na večji oglas Spech bratov, ki 
bo priobčen v četrtkovi številki. 

Vsi politični sestanki v 
Romuniji prepovedani 
Bukarest, 21. decembra. To-

munska vlada je tekom politične 
kampanje prepovedala vse poli-
tične sestanke. Tekom politične 
kampanje se je pojavilo 27 raz-
ličnih političnih strank, in pobo-
ji so bili na dnevnem redu. Zla-
sti so hudi s p o p a d i med fašisti in 
židi. Blizu Mustela je bilo odpe-
Ijanih 31 članov mladinske orga-
nizacije, privezanih ob drevesa 
in krvavo bičanih. Divjaki so ubi-
li tudi nekega ortodoksnega du-
hovna. V Sirotu je bil ubit neki 
vojni veteran, dva poslanca ra-
njena, t r i je veterani neusmilje-
no pretepeni. Sodnika v Escan-
tu so vrgli iz drugega nadstrop-
ja (neke gostilne in ga ubili. Bor-
ba tiči v tem, ker se borita Tata-
rescu in Titulescu za vodstvo 
parlamenta. Tatarescu zagovar-
ja zvezo z Nemčijo in Italijo, Ti-
tulescu je pa naklonjen Francij i . 
Narod bo končno pri volitvah od-
ločil. 

Nov odbor 
Društvo Bled št. 20 SDZ je za 

leto 1938 izvolilo sledeči odbor: 
predsednik Frank Perko, pod-
predsednik Jakob Resnik, ta jnik 
Matt Zupančič, 3549 E. 81st St., 
blagajnik Anton Škufca, zapis-
nikar Ciril Resnik. Nadzorniki: 
Anton Blatnik, Martin Mirtel, 
Andrej Dumbri, zdravniki: dr. 
Perko, dr. Victorin, dr. škur. Za-
stopnika za SND na 80. cesti J . 
Vrček in A. Blatnik, za Maple 
Heights J. Resnik, za Kulturni 
vrt M. Mirtel in M. Zupančič, za 
skupna društva F. Perko in A. 
škufca. Društvo zboruje vsako 
3. nedeljo v mesecu v SND na 
80. cesti ob 1. pop. 

žensko iščejo 
Iz Clevelanda se je podal vče-

r a j George Slinar, premogar iz 
Windber, Pa., ki je tu dva dni 
zastonj iskal svojo ženo Heleno, 
ki je zginila neznano kam. 
George je mislil, da se na haja 
pri sestrah v Clevelandu, toda 
iskanje je bilo zaman. 12-letni 
sin družine Slinar iz Windberja, 
ki je bil v neki avtni nezgodi pre-
tekli teden močno ranjen, nepre-
stano kliče mater na pomoč. 

"Marconi Road" 
Mestna zbornica je pre-

tekli teden spremenila ime 
Murray Hill ceste v "Mar-
coni Rd.," toda najbrž do 
spremembe ne bo prišlo, 
ker se je pojavilo preveč 
protestov proti nove m u 
imenu ceste. Zadevo bi 
morala rešiti že v soboto 
posebna komisija, toda je 
preložila rešitev na torek, 
21. decembra. Mi poživlja-
mo naše councilmane gg. 
Novak, Veliovec, C r o w n, 
Travnikar in Pucel, da 
glasu je jo proti "Marconi 
Road," kajti zadeva bo 
najbrž zopet prišla pred 
mestno zbornico. A ko se 
Italijanom da pravica ime-
novati ceste po njih "na-
rodnih junakih," bomo tu-
di Slovenci prišli na dan 
z zahtevo, da se imena 
cest v naselbini spremeni-
jo in da se imenuje St. 
Clair cesta v bodoče Ba-
raga Ave., Waterloo Rd.: 
Cankarjev Rd., itd., itd. 
Ako se eni narodnosti ugo-
di, se mora tudi drugi, ali 
pa nobeni. Zaenkrat je to-
rej najbolje, da ostane pri 
starem. Pozor, naši sloven-
ski councilmani v mestni 

lornici! 

Japonski cesar Hirohito bo prosi! Ameriko 
za odpuslenje. Japonski militaristi ce-

sarskemu oprosčenju silno nasprotujejo 
Tokio, 21. decembra. Japonski 

cesar Hirohito je dobil te dni v 
roke podrobno poročilo o bom-
bardiranju ameriške topničarke 
Panay. Poročilo zaeno s prote-
stom predsednika Roosevelta mu 
.je dal ministerski predsednik pri 
izredni seji kabineta. 

Splošno se pričakuje, da bo ce-
sar Hirohito, potem ko bo imel 
vse podatke v rokah, izdal javno 
izjavo in cesarsko prošnjo za od-
puščanje. Tozadevno se bo di-
rektno obrnil na predsednika 
Roosevelta. 

Vojaški japonski krogi temu 
silovito nasprotujejo, ker bi bilo 
brez primere v zgodovini, da bi 
cesar osebno prosil v imenu na-
roda odpuščanja. 

Značilno je, da so japonski mi-
litaristi zakrivali cesarju Hiro-
hito podrobnosti japonskega na-
pada na ameriško topničarko. 
šele na njegovo izredno zahtevo 
je cesar dobil točne podatke. 

Med civilnimi in vojaškimi 
krogi Japonske se vrši te dni si-
lovita not ranja borba za kontro-
lo nad cesarjem. Vojaški krogi 
so mnenja , da je šla Japonska že 
sedaj predaleč v svojih opraviči-
lih napram Ameriki. 

Za nadal jna opravičila je sam 
japonski minister za tujezemske 
zadeve. Cesar se bo te dni odlo-
čil, ka j bo ukrenil. Japonski na-
rod le malo ve o napetosti, ki vla-
da med Japonsko in Zedinjeni-
mi državami. 
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Radi umora dveh policistov je mestna 
zbornica zvišala število policije za 280 

m o ž , toda denarja ni za njih plače 

Decemberski asesment 
člane in članice številnih dru-

štev v Clevelandu in okolici se 
prosi, da plačajo svoj december-
ski asesment najkasneje v četr-
tek 23. decembra, v običajnih 
prostorih, k jer sicer plačujejo 
dne 25. v mesecu. Tajniki ne bo-
do pobirali na sveti večer 24. de-
cembra ali na božični večer 25. 
decembra. Važno je za vsako-
gar, da zaključi v zadnjem me-
secu leta svoje dolžnosti napram 
društvu, da se lahko nai-edijo let-
ni računi in tajniki zaključijo 
knjige. 

Turki se v tisočih vračajo 
v domovino 

Istanbul, Turčija, 21. decem-
bra. Kakih 145,000 Turkov se je 
vrnilo iz Bolgarske in Romunske 
v Turčijo. Povratek Turkov v 
njih prvotno domovino je omogo-
čen s posebnimi pogodbami, ka-
tere je Turčija sklenila z Jugo-
slavijo, Romunsko, Grško in Bol-
garsko. Mnogo stotisoč Turkov 
je že uporabilo priliko za vrni-
tev. Turška vlada gre vrnivšim 
se povsod na roke. Največ se jih 
je nasedilo v Anatoliji, k jer je 
dala vlada zgraditi 17,000 novih 
stanovanjskih hiš. 

Cleveland. — Mestna zborni-
ca je pri svoji zadnj i seji v pon-
deljek zvečer naredi la iz jemno 
postavo, glasom katere se zviša 
število policije V Clevelandu za 
280 mož. Ta odredba je sledila, 
ker so neki laški mladi gangeži 
ubili dva policista. 

Dosedaj je znašalo število po-
licije 1,220. To število se po-
množi na 1,500. Toda večina 
councilmanov se je s t r in ja la s 
tem, da se število policije ne 
more pomnožiti, dokler se ne 
dobi za to potrebni denar. 

Danes ima Cleveland v resni-
ci m a n j kot 1,100 policistov, da-
si je predpisano število 1,220. 
Vzrok je, ker ni dovolj d e n a r j a 
za plače policistov. 

Postava glede zvišanega šte-
vila policije stopi t ako j v ve-
ljavo. Nekateri councilmani so 

celo zahtevali , da se število po-
licistov pomnoži do 2,000 mož, 
ali 800 več kot jim imamo so-
da j. 

Na drugi s trani so pa mnogi 
councilmani krit izirali mestno 
upravo, češ, da rabi policijo za 
zaščito izrednih interesov, da 
vršijo š t ra jkovno službo itd. 
Ako bi bila policija samo v po-
moč državl janom, bi število za-
dostovalo. 

Councilman Vehovec je zat r -
jeval, da višje število policije ne 
bo pomagalo nič, dokler bo v 
policijskem oddelku toliko poli-
t ike kot jo je seda j . 

Zvišanje policije za 280 mož 
bi vel ja lo mesto Cleveland vsa-
ko leto n a j m a n j pol mil i jona 
dolar jev več, poleg tega, da bi 
morali zgradi t i pa r novih po-
s t a j in kupiti mnogo nove opre-
me. 

Nesreča v pivovarni 
Delavec Kari Svoboda, 34 let 

star, 3G55 Marie Ave. je včeraj 
čistil v Eilert Brewery pivovar-
ni velik kotel za var jenje piva. 
Med tem je pa neki drugi dela-
vec pritisnil na električni gumb, 
ki je povzročil, da je kotel začel 
delovati, in noži, ki režejo slad v 
kotlu, so odrezali Svobodi obe 
nogi. Policijska ambulanca (je 
odpeljala siromaka v bolnišnico, 
vendar se ne upa, da bi ozdravel. 

Zadušnica 
V soboto, 25. decembra se bo 

ob 10. uri dopoldne darovala sv. 
maša zadušnica za pokojnim Jo-
sephom Bradačem v cerkvi Ma-
r i je Vnebovzete na Holmes Ave. 
Prijatelj i in sorodniki ranjkega 
so prijazno vabljeni. 

Manj prodajnega davka 
Država Ohio je letos dobila za 

$6,000,000 m a n , j prodajnega 
davka kot lansko leto. 

Govemer v škripcih 
Martin L. Davey, governer dr-

žave Ohio, bo imel žalostne boži-
čne praznike. Kot smo že včeraj 
naznanili, je senatna zbornica iz-
volila poseben odsek, katerega 
dolžnost bo preiskati vse poslo-
vanje vseh uradov, ki so pod di-
rektno upravo governerja Da-
veya. Preiskavo bo vodil James 
Metzenbaum, demokrat in po-
znani 'odvetnik v Clevelandu, ki 
je poznan kot zelo nepristranski 
človek. Včeraj j e bil zaprisežen. 
Predvsem se bo preiskava vršila 
glede poslovanja državnega od-
delka za prodajo opojne pijače. 
Governerja se dolži, da je imel 
direkten dobiček pri tem. Nada-
lje bo preiskava v oddelku za dr-
žavne ceste, ko se trdi, da so se 
državna dela oddajala gotovim 
osebam, ki so tozadevno imele' 
"puli." Včeraj so se začela prva 
zaslišanja tozadevno v Colum-
busu. 

Božična pošta 
Poštno vodstvo v Clevelandu 

pravi, da je za letošnji božič za 
32 odstotkov bolj zaposleno kot 
ob lanskem božiču. L jud je nena-
vadno veliko predmetov pošilja-
jo po pošti. 

16 ropov 
Od pondel jka do torka zve-

čer smo imeli v Clevelandu 16 
roparskih napadov. Policija je 
napram ropa r j em skoro brez 
moči. 

Društvo Danica št. 11 SDZ 
Društvo Danica št. 11 SDZ 

ima sledeči odbor za 1938: pred-
sednica Albina Novak, podpred-
sednica Margaret Klaus,, ta jnica 
Frances Zakrajšek, 1083 Addi-
son Rd., zapisnikarica Emma 
Drobnič, blagajničarka Julia Za-
krajšek. Nadzornice: Ema Drob-
nič, Ema Sešek, Josephine Cen-
ta. Zdravniki dr. Kern, dr. 
Oman, dr. škur . Zastopnice za 
skupna društva, f a re sv. Vida 
Mary Pohar, Mary Kraje, za 
Klub društva SND Julia Tomšič, 
za konferenco SND Rosie Zu-
pančič. 

Trije obsojeni 
Zvezni sodnik Jones v Cleve-

landu je včera j obsodil tri C. I. 
O. delavske voditelje in šest pi-
ketov pri Republic Steel Co., ki 
so ovirali dostavo pošte tekom 
š t r a jka . Voditelji so dobili po 
60 dni zapora, a piketi šest me-
secev, toda je bila kazen sus-
pendirana. 

Nesreča 
V nedeljo je padla na St. Clair 

Ave. Mrs. J . Kotnik, 1057 E. 
61st, St. Nahaja se na domu pod 
zdravniškim nadzorstvom, želi-
mo ji, da bi čimprej okrevala. 

Listnica uredništva 
Tajnik društva št. 9 SDZ. Sto 

in stokrat smo že pisali, da gle-
de srečk ne smemo pisati v časo-
pisu, ker je to proti zveznim po-
stavam. 
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Clevelandski Lahi in Marconi 

BESEDA IZ NARODA 

Mes tna zborn ica v C leve landu je pre tekl i t eden na re -
dila s k r a j n o n e r o d n o napako , ko se je podala pr i t i sku coun-
c i lmana G e o r g a DeMar io r ibusa in naredi la postavo, glasom 
k a t e r e se i zpremeni ime M u r r a y Hill ceste v "Marcon i ces to ." 
Mi ne vemo, če so tudi naši s lovenski counc i lmani glasovali 
za to i zp remembo imena v počast I t a l i j anom v Cleve landu , 
n a j b r ž pa so, ka j t i t ozadevno poročilo pravi , da je bila reso-
luci ja glede " M a r c o n i ces te" skoro soglasno sp re je t a . 

K sreči pa je ž u p a n B u r t o n v C leve landu prišel na pa-
m e t n o idejo in tozadevne postave ni hotel podpisat i . To pa 
iz vzroka , ker1 je dobil t isoče p ro t e s tov od vseh s t rani , zlasti 
pa od zeml j i šk ih družb , ki t rd i jo , da bodo nas ta le nepop i sne 
s i tnost i pri k u p o v a n j u in p roda j i zemlj i šč radi s p r e m e m b e 
ces tnega imena . Ž u p a n je t o re j pozval z o n s k o komisi jo , da 
to zadevo n a t a n č n o preišče in skoro gotovo je, da I ta l i jan i 
ne bodo dobili svoje ulice v C leve landu . 

Kar je tudi popolnoma prav. N e gre se za to, da se za-
n ika vr l ine in zasluge, ki jih ima I ta l i jan Marcon i za z n a n -
stvo. Kar je mož zaslužil na z n a n s t v e n e m pol ju je dobil 
povsod poš t eno p r i znan j e , kot gre v sakemu z n a n s t v e n i k u 
v s a k e na rodnos t i . Toda I ta l i jani v Cleve landu v t em s luča-
ju si lovito p r e t i r a v a j o in poleg tega u s t v a r j a j o slab vzgled 
za d r u g e na rodnos t i . 

I ta l i jan i v Cleve landu , zlasti n j ih intel igenca, ne samo 
da zah t eva jo , da se p rek r s t i M u r r a y Hill Road v Marcon i 
Road , pač pa ob istem času z a h t e v a j o od mesta , da se spre-
meni Un ive r s i ty t rg v Marcon i t rg in nada l j e z a h t e v a j o od 
šolskih oblasti , da i m e n u j e j o eno šolo "Marcon i šola ." 

D c s e d a j ima jo le Po l j ak i v C leve landu to p rednos t , da 
je mes to počast i lo n jih ime s tem, da je eno ulico imenovalo 
po s lavnem j u n a k u Kosc iusk i ju , en t rg pa po e n a k o s l avnem 
po l j skem j u n a k u P u f a s k e m . To so P o l j a k i zaslužili , toda 
le iz vzroka , k e r sta o m e n j e n a dva se bori la v v r s tah amer i -
ške a r m a d e v letih, ko se je skuša l otrest i amer i šk i na rod 
k r a l j e v e g a ang le škega ja rma. Kosc iusko in P u l a s k i sta s 
t em bila p rava amer i ška borca za svobodo, ne samo P o l j a k a . 

Mi Slovenci v C leve landu in v Eucl idu imamo tudi t ro-
je cest, ki so imenovane po Slovencih , in po s lovenski L jub -
l jani . Toda to so izjeme, ko t n. pr , Možina Drive, ki je ma-
l e n k o s t n a ulica v N o t t i n g h a m u , t ako imenovana po pokoj -
n e m Mr. Možini , ki je prvi začel ondod gradi t i hiše, k j e r je 
bila puščava . To je samo ob/sebi umevno , da je dobila cesta 
ob Možinovi zemlj i Možinovo ime. 

P o t e m imamo v b l ižn jem mes tu Eucl idu dvoje man j š ih 
cest, imenovan ih po naših možeh in k r a j i h . E n a je R e c h e r 
Ave., ki se od n e k d a j t ako imenu je , ke r je bil prvi nase l j enec 
in pionir t am r a n j k i Louis Recher , d r u g a ulica je pa L j u b -
l j ana Drive, mala ulica v Eucl idu , ki je sicer za p rome t brez 
p o m e n a . 

Vse to so davčne in d r u g e oblast i že z d a v n e j pr izna le 
nam, dasi mi n i smo tega zahteval i d i r ek tno . Bilo je popol-
n o m a na ravno , Toda kam bi prišli v Cleve landu če b i 'vsaka 
n a r o d n o s t zah teva la , da se p r e k r s t i j o imena sedan j ih ulic po 
n j ih zas lužn ih m o ž e h ? V Cleve landu je 23 razl ičnih na-
rodnos t i ,in k a r ima ena, mora imeti tudi d r u g a , ke r pred po-
s tavo $mo vsi enak i . Z a k a j t o r e j r avno I t a l i j anom da ja t i 
p r ednos t in p rek r ščeva t i amer i ške ulice v laške" c e s t e ? K a r 
imamo mi Slovenci cest z naš imi imeni, te ceste p r e j niso 
n i k d a r imele imena in so to re j o r ig ina lno bile t i t u l i r ane slo-
vensko . I ta l i jani pa zah teva jo , da se obs to ječe in dobro po-
z n a n e ceste z lepimi amer i šk imi imeni p r ek r s t i j o na laško 
ime! To je p r ed rzna , nezas l i šana zah teva , ka te r i mes tna 
zbornica ne bi smela n i k d a r ugodit i , niti tej , niti d rug i na-
rodnos t i . '' f ff • 

A k o pa pride končno do tega, da dobi jo I ta l i jani v Cleve-
landu k a r tri ceste p r ek r ščene na ime n j ih moža, t e d a j se 
bomo tudi mi potegni l i za svo je ! Kar se! da e n e m u , n a j se 
da d r u g e m u . N a š C a n k a r je imel e n a k o ali več zas lug na 
svojem pol ju ko t jih ima laški Marcon i . Z a k a j t o re j ne bi 
imenoval i W a t e r l o o ulice C a n k a r A v e . ? In St . Cla i r ulice 
B a r a g a Ave., ka j t i B a r a g a ima t isočero več zas lug ža Ame-
r iko ko t pa Marcon i . In t ako bi l ahko še n a p r e j zah teva l i . 

I ta l i jani imajo enega counc i lmana v mes tn i zbornici , 
mi jih imamo pe t ! U p a m o , da bodo vsa j ti naši counc i lmani 
znal i pobiti laške p r e d r z n e t e ž n j e in pus t i jo imena ul icam 
tako , ko t so : amer i ška , s a j smo vendar1 v Amer ik i ! 

V Sarajevu se je ustrelil nekdajni najbogatejši mož, Moha-
med Sahinganič. Toda do zadnjega t renutka je visel na zlatu, 
kaj t i v srce si je pognal kroglo, ki je bila vlita iz zlata. 

t,! * V 
Republikanska stranka išče predsedniškega kandidata, ki bi 

bil sprejemljiv Landonu in Hoover ju. Poznamo samo enega, ki 
bi temu odgovarjal in to je naš ljubi clevelandski župan Burton. 
On se je izkazal, da zna imenitno plesati polke in štajariše, torej 
bo dobro plesal, kakor mu bodo pelitikaši svirali. "Mi priporočamo 
Burtona." 

"Trije kralji" 
"Tri je kralj i ," ki jih uprizori 

Svetovidski oder na Sveti dan in 
Štefanov dan zvečer, je božična 
legenda v treh zgodbah. Tr i je 
de janja — t r i j e božiči. In vsak 
božič se dogodi druga zgodba. 
Prvi božič gredo lovec Grega, 
pastir Jurca in berač Tinač kole-
dovat, da bi prišli do denar ja za 
pijačo in tobak in ocvrta ja jca. 
Na svojem obhodu pa srečajo 
sveto Družino, še bolj revno ka-
kor so oni sami in po nekem ču-
dovitem notranjem navdihu — 
milost božja! — podarijo sveti 
Družini vse, k,ar so nabrali. Prav 
tako revni, kakor so bili preje, 
odide vsak v svoj kot, Grega na 
kak skedenj spat, Jurca v hlev k 
svojim ovcam, berač Tinač pa 
"v največjo postelj sveta" — ka-
kor sam pravi — pod milo nebo. 
že začne delovati milost božja v 
njih. Tinač že sveto sam pri se-
bi sklepa: "Ju t r i ukradem še en-
krat, zadnjikrat kako kokoš, da 
zamašim to praznino v želodcu. 
Potem pii nobenega greha več! 
Nikdar več ne!" 

Drugi božič najdemo Jurca že 
vsega spreobrnjenega, vsega že 
odmaknjenega temu svetu, nje-
gov pogled mu je že trdno obr-
njen v večnost. L jud je ga ima-
jo za prismuknjenega, tudi Gre-
ga in Tinač sta mnenja, da se mu 
meša. Ta dva sta postala nazaj 
ista, kakor sta preje bila, samo 
to mislita, kako bi prišla do sli-
vovke in tobaka. Grega gre tako 
daleč, da se celo zapiše samemu 
hudiču, ki se mu prikaže kot žen-
ska in mu obljublja najpr i je tnej-
še življenje. — Jurca pa med 
tem ža umira v hlevu, ves bla-
žen, na sveti večer. Samo božje 
D$te pride ponj» ;vPozirni je, pa 
nenadoma zacvete pred Jurče-
vim hlevom jablana, pokrajina 
se v hipu spremeni v krasno po-
mlad, vso v cvetju, in božje Dete 
odvede Jurca, vsega blaženega, 
v večno pomlad. 

Tret j i božič, t re t jo sveto noč, 
pa dobimo Grega v hudičevem 
domu, vsega nesrečnega, skrajno 
nesrečnega. Trda je služba hu-
diču! Zgodba je legendarična, 
ima pa v sebi bridko resnico, da 
človek še daleč daleč ni srečen, 
ako služi grehu, kar je isto ka-
kor hudiču. Vendar močna mi-
lost zgrabi tudi Grego, da se 
trdno odloči zapustiti hudiča in 
njegovo službo. Zateče se pred 
Mari jo sedem žalosti v zname-
nju, z vso dušo jo roti, na j ga re-
ši njegovih, hudičevih rok. Ves 
skesan in skrušen prizna, da je 
"ničvrednež, propalica," da pa 
hoče postati "dober, pošten člo-
vek." Za nj im pridrvi hudič, ki 
ga zahteva zase. Kip Marije se-
dem žalosti oživi v znamenju, 
vname se hud boj med Marijo in 
hudičem za brega, Marija zma-
ga, hudič omahne s pozorišča. 
Grega umira z zahvalo na ust ih: 
"Hvala . . . hvala . . . hvala . . . 
Zdrava . . . zdra . . . Mari ja . . . 
zdrava . . . " — čudovito močni so 
ti prizori in veliko resnico imajo 
v sebi, da — kdor se zateče pod 
Marijino varstvo, bo rešen in 
najsi je še tako globoko zašel. 
Tako je tudi Grega, veliki brez 
božnik, rešen. 

Tinač še ostane. A čudno ču-
dno se mu godi v njegovi notra-
njosti to sveto noč! Opazil je, 
'la so vse Marije po znamenjih 
zginile. Pravkar so bile še pov-
sod. Boji se, da. se bo 'nekaj zgo-
dilo. Svest si svoje grešnosti mi-

! !o prosi sredi zasneženega gozda, 
naj se mu vendar ničesar ne pri-
kaže, da se hoče spokoriti tudi 
brez tega. Sa j ne misli tako hu-
do, ko krade, samo kaj hoče, — 
jravi, — ko so njegove roke ur-
lejše od njegovih misli in kokoši 
o tako vabeče, če se mu zaple-

I ta.jo med noge . . . Pa prikaže se 
: mu Marija sedem žalosti, ki hiti, 
da bi prišla pod križ) sredi polja 
in skupno z vsemi drugimi Mari-
jami iz znamenj skupno s svojim 

Sinom praznovala sveto noč. Se-
daj se je pa zakasnila, zakasnila 
zato, ker j« imela hud boj s hu-
dičem za Gregovo dušo, pa se 
boji, da ne bo mogla priti pravo-
časno pod križ in bo praznovanje 
zamudila. Milo prosi Tinača, na j 
jo ponese t j a , da pride pravoča-
sno. Tinač, svest si svoje črne 
duše, si ne upa. Pa Marija ga 
potolaži: "Svetila bom v tvojo 
dušo, da bo čista in svetla kakor 
biser" — "Potem pa že!" vzklik-
ne ve:; blažen Tinač in jo dvigne 
v naročje, da jo ponese pod križ 
sredi polja. — Da, da, komur 
sveti Marija v njegovo dušo, on 
se ne bo pogubil, njegova duša 
bo postala "čista in svetla kakor 
biser!" 

čudovito lepe stvari ima ta 
igra "Tr i je kral j i" v sebi, čudo-
vito lepe misli in resnice, zavite 
v legend,arične zgodbe, prav ka-
kor dragoceni biseri, položeni v 
krasne baržunaste škatljjoe. In 
ne bi prišli pogledat te lepe igre? 
Zares bi vam bilo lahkcTžal! Za-
to pohitite in si preskrbite dobre 
sedeže v naprej v Grdinovi knji-
garni. So že na razpolago! 

Od sv. Kristine 
"Helo!" 
"Kdo me pa že spet kliče?" 
"Jaz sem, Špelca. Kje pa si 

Uiška, ali si že vedno v biznusu, 
da te ni nikoli doma?" 

"Aha, svojo suho robo sem 
prodala, zdaj pa ne vem, ka j bi 
začela. Morda imaš ti ka j več 
robe za prodat. Daj no še meni 
kf>j zaslužit. S£m že Pojetovega 
Franci ja vprašala, pa mi je prav 
jezno, odgovoril, da nima nič su-
he robe zame. Le počakaj Fran-
celj, sa j bo kmalu prišlo drugo 
leto, pa ti bolh tvojo suho robo 
ali biznes prevzela." 

"Kje si pa bila Špelca, da nisi 
nič prišla na naš bazar? Ti ne 
veš, kako smo prodajali. Eden 
je bil hujši ko drugi. Veš, Tedy 
Rozman in pa.naš Father sta ta 
prava mešetarja. Tako znata, 
da denar kar skupaj leti in k 
Ančki Rozmanovi v bokso. Pa le 
počakaj, Tedy Rozman, drugo le-
to bo pa drugače, bomo me žene 
Oltarnega društva hujše. No, 
saj ne rečem, da bi bila naša 
kupčija slaba. Saj je še Jaka 
prišel s svojo družino. Ti ne 
veš, kako je njegova hčerka ku-
povala od mene tikete. Saj ji 
nisem mogla sproti iz vi'ečice do-
jati. Jaka in njegova Johana 
sta rekla, da morata domov, si-
cer bo bebika vso robo, ki jo je 
imelo Oltarno društvo z n o s i l a 
proč. Jaka je rekel, da si je na-
bral toliko lepih stvari, da bo 
zdoj sam enkrat napravil bazar 
gori na Rožniku. Uredniku Ja-
katu pa želimo veliko uspeha ter 
vesele božične praznike. Ravno 
tako želimo vsi skupaj tudi na-
šim trgovcem, ki so nam toliko 
pomagali. Naša f a r a sv. Kristi-
ne na j pa tako lepo napreduje, 
kCikor dpzdaj. Vsem faranom 
in mojim društvenim sestram že-
lim vesele božične praznike in 
srečno novo leto." 

Urška. 

Iz Jutrovega 
Pred nami so božični iprazniki. 

Mir se naznanja ljudem po šir ja-
vah^ Res je, da božični mir sega 
po širjavah. Če se morda vse le-
to ne spomnimo t j e daleč v š i r ja-
vo, v mirno rojstno vas, v pre-
prosto hišico, k je r je tekla naša 
zibelka, se prav gotovo spomni-
mo ob božičnih praznikih. Prav 
živo stopi pred nas radost in ve-
selje naše brezskrbne mladosti v 
krogu staršev, bratov in sestric. 

Kmalu bo zatonilo leto 1937 
za goro večnosti. Ka j nam bo 
prineslo novo leto, je skrivnost. V 
preteklem vemo, da je vedno več 
žalosti kot pa veselja. Le tu in 
tem malo veselih ur. Ko si člo-
vek na jman j misli o nesreči, pa 

pride tiho, kakor tat in pretrga 
vezi sreče ter napolni srce s tu-
gami in obupom. Tak slučaj se 
je ravnokar pripetil med nami. 
Kdo ni poznal Lojzeta čampo? 
Vedno vesel, skrben oče ter lju-
bezniv soprog. Nič hudeča slu-
teč, ne on ne njegova družina, 
je šel na delo, ne vedoč, da gre 
zadnjič iz hiše. Veselo se je po-
slovil od družine kot navadno 
vsak dan. 

Usoda nesreče je pa že plava-
la nad njimi in stegovala roke po 
žrtvi, katero si je izbrala. Pri 
delu mu je postalo slabo. Vedno 
smehljajoče ustnice so kazale 
znak žalosti. Krepko telo se je 
zgrudilo in na potu v bolnico je 
izdihnil svojo dušo, ki se je pre-
selila v večni Božič, k jer se ve-
dno glasi petje angelov: Mir lju-
dem po širjavi, ki so dobre volje. 

Saj on je bil vedno dobre vo-
lje, vsakemu pripravljen poma-
gati. Bil je član novo organizi-
ranega društva "Združeni Slo-
venci na Jutrovem." Na Marti-
novo nedeljo, ko smo krstili 
mošt, je bil županov stric. Goto-
vo se ga člani spominjajo. Ob-
ljubil je, da bo vedno deloval za 
blaginjo društva. Kdo bi si mi-
slil, da bo on prvi od našega dru-
štva umrl. 

Dragi sobrat! Zelo te bomo 
pogrešali in nikdar pozabili in 
dostikra't se te bomo spominjali. 
Lahka na j ti bo t u j a zemlja. Po-
čivaj v miru. Ostali družini pa 
izrekamo globoko sožalje nad iz-
gubo najdražjega na svetu. 

Naše bolne članice so sledeče: 
Mary Magdalene in Mary Zabu-
kovec. Obe sta pa že na potu 
okrevanja, kar nas veseli. Upa-
mo, da ju kmalu vidimo na naših 
Sejah. 

Poleg žalostnih novic imamo 
pri društvu tudi veselo novico. 
Naša člana, John in Helen Cer-
gol sta praznovala 25 letnico 
svoje poroke 27. novembra v 
SDD na Prince Ave. Nj i ju otro-
ci in pri jatel j i so jima priredili 
surprise party. Da imata dosti 
prijateljev, se je videlo pri ude-
ležbi. Tudi članstvo društva 
Združeni Slovenci vama čestita-
mo k vajini 25 letnici poroke z 
željo, da bi še naprej vozila ladjo 
življenja v sreči, miru in zado-
voljnosti, brez viharjev in valov 
po zakonskem morju, dokler 
ladjica ne zasidra v luko večnega 
pristanišča. 

članstvo Združeni Slovenci je 
vljudno prošeno, da se prav go-
tovo udeleži glavne seje 23. de-
cembra 1937 v SDD na Prince 
Ave. Začetek seje bo ob 7:30 
zvečer. Imamo veliko zadev za 
rešiti in ukreniti potrebno za pri-
hodnje leto. Volil se bo tudi od-
bor za leto 1938. Asesment se 
bo pobiral od šestih zvečer na-
prej. Plačajte pred sejo, da se 
ne bo preveč zavleklo. Nekdo bo 
dobil prav lepo darilo. Mogoče 
ga boš dobil ti, če boš navzoč. 
Prosim, da upoštevate to vabilo. 
Slišali boste račun od naše prire-
ditve in druge stvari. Na j nobe-
nega ne manjka. Pozdrav in 
vsem vesele božične praznike ter 
srečno novo leto. 

Apolonia Kic, preds. 

"Kanarčki" 

Bartol zapisnikarica. V nadzor-
nem odboru so pa: Rose Kopri-
vnik, Joe Bartol in Victoria Za-
bukovec. 

Iskrene čestitke in mnogo 
uspeha ter napredka želimo na-
šim novim odbornikom. 

Kct predsednica Kanarčkov 
voščim vsem mladinskim zbo-
rom, kakor tudi pevovodji, g. 
Šemetu, pianistinji Alice Artel 
in vsem čitateljem vesele boži-
čne praznike in srečno novo leto. 

Annie Magdalene, Kanarček. 

četrto leto delovanja in akti-
vnosti mladinskega zbora Kanar-
čki se je pričelo zadnje dneve 
meseca oktobra. Pa tudi upamo, 
da bo še mnogo let ta mladinski 
zbor, kakor tudi drugi, napredo-
val v našem materinskem jeziku 
in ga upošteval. 

Mi Kanarčki vdimo svoje se-
je, ki se vršijo vsak prvi torek 
v mesecu ob šestih zvečer, že t r i 
leta so'minila, kar imamo svoje 
odbornike in svoje seje. Katere-
ga veseli slovenski j^zik in pa 
slovenska pesem, na j nas pride 
poslušat. Videl bo, s kakšnim 
veseljem prepevamo. 

Na letni seji, ki se je vršila 14. 
decembra, smo izvolili sledeče no-
ve odbornike za leto 1938: Albi-
na Ivodek predsednica, Echvard 
Zabukovec podpredsednik, Em-
ma Koprivnik tajnica, Stanley 
Zabukovec blagajnik in Julia 

Možu priznanje 
Marsikateri rojak v naselbini 

se bo str injal zmenoj, ko bo čital 
teh le par vrstic, že nad 21 let 
se nahaja čistilnica oblek na (671 
E. 152nd cesti blizu zgodovin-
skega mostu, o katerem se mno-
gokrat piše v časopisih. "Acme" 
se imenuje podjet je ; voditelj te-
ga podjet ja pa je mnogim po-
znan in tudi priljubljen rojak 
Frank Jurečič. Ta možakar je 
res tip pravega trgovca, ki se ra-
zume na svoj poklic, že samo 
občevati z njim je kratek čas. 
Ko sem sedel z njim, mi je toove-
dal, da je on rojen v Velikem 
Podloku pri Leskovcu, tam pri 
Krškem, k jer je dosti kapljice 
letno pridelane. Kakor sem zve-
del, je bil rojen na dan 11. de-
cembra 1987, ravni pred 50 leti 
Za to nakano so pa zvedeli nje-
govi ožji pri jatel j i in so ga malo 
po domače rečeno potegnili. Ni 
prav nič čudno, če so ga, kaj t i 
poznam ga, on je že tak človek, 
da se tako zamisli v delo, da nič 
ne ve ka j se krog njega godi. 
žena je brez njega ali radi nje-
ga lahko pekla in valjala potico 
tri dni, on je ne bi nikdar vpra-
šal, zakaj da to dela. Oni si pač 
misli, da ima žena svoj pbsel, on 
pa svojega: Tako je šla sva stvar 
lepo naprej za Jurečiča, ne da je 
on na jmanje slutil, da se za 'n je 
gov rojstni dan ' pedesetletnice 
peče mali pujsk in ka j še vse 
drugega, kakor so mi potem pra-
vili. Meni j e s a m o to žal, da sem 
bil takrat odsoten. Več kot 60 
i j udi se je prav lepo gostilo v so-
boto 11. dec. zvečer na račun 
Jurečičeve 50 letnice in seveda 
tudi na račun fino lepo urejenih 
novih prostorov v njegovi last-
ni in veliki hiši, katero je kupil, 
vso predelal v najmodernejše 
prostore za čistenje oblek. 

Kdo bi se ne pridružil z vese-
ljem onim, ki so mu priredili to 
veselo obletnico. Zaslužil jo je,' z 
rokami in pridnostjo je moral 
dolgo let služiti in varovati, da si 
je pomagal do lastne strehe. Dru-
gim je plačeval vsa leta najemni-
no velike vsote in še bi bil rad 
nadaljeval, da ga niso hoteli 
iskoristiti tujci s prevelikimi po-
višanji najemnine, za kar je bil 
prisiljen si pomagati do lastne 
strehe. 

Mr. Jurečič je zelo vljuden 
mož, vedno pripravljen vsakemu 
pomagati. Mr. Frank Jurečič je 
pevec cerkvenega kora, ki se 
redno drži svoje obljube in po 
maga pri cerkvi. Takih potrebu-
jemo povsod, so redki, a so tem 
bolj potrebni. 

Mr. Jurečič mi je povedal, da 
se je poročil v Leskovcu in še to 
namreč, da ga je poročil Rev. Mi-
lan Slaje, ki se je takrat naha-
jal v stari domovini na obisku 
Pokazal mi je tudi sliko od lepe 
njegove hiše: "Hišca pri cesti 
stoji" Tako se pesem glasi. Nje-
gova soproga, ki mu je prava to-
varšica, je ravno tam doma kot 
je Mr. Jurečič. Njeno ime po oče 
tu je Ana Pacek. Kakor še oba 
dobro zgledata, bosta prav lah-
ko dočakala še več častnih oblet-
nic, kar jima vsi želimo. Po-
sebno pa jim želimo še lepšega 
napredka. Lepo je, če si pomaga 
rojak sam s poštenim delom do 
boljega obstanka. 

Ko je Mr. Jurečič dospel v 
Ameriko, je dospel v Kenosha, 
Wis. in j'3 tam ostal skoro tri le-
ta. Zatem .je prišel v Cleveland 
in je delal pri Frank Dry Clean-
ing leto dni, zatem je sam pričel 
in vodil sam uspešno svojo obrt 
že nad 21 let. Ko bo še toliko 

let, potem gre pa že lahko nazaj 
na Krško, da bo tam sladko vin-
ce pil. Do sto let Mr. in Mrs. 
Jurečič še na svet živet! 

A. G. 

Domovina se z a h v a l j u j e 

Hinje, 3. dec. 1937. — Dragi 
rojaki in rojakinje v Ameriki! 
Prosim, da sporočite mojo zahva-
lo v kolikor vam je možno. Za 
poslane darove pogorele cerkve v 
Hinjah najiskrenejša zahvala 
vsem nabiralkam, darovalcem in 
darovalkam. Dozdaj smo popra-
vili orgle, korovo ograjo in strop 
nad velikim oltarjem. Načrt je 
sedaj narejen za del oltarja, ne 
pa še za vsega. Kadar bo s po-
pravilom dokončano, bodo prišli 
škof Rožman, da jo posvetijo. 

H koncu želim vesele božične 
praznika in srečno, blagoslovlje-
no novo leto. Naj bi Bog povrnil 
stotero vsem. Vaš 

Frank Kolenc, župnik. 
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P O D P I R A J T E SLOVENSKE 
TRGOVCE 

Z A P R A Z N I K E 
Obiščite in si nakupi te 

potrebno in primerno opra-
vo za moške , f an te in otro-
ke, in sicer suknje , ob leke , 
h lače , jopiče , k lobuke , če-
pice, srajce, kravate , ovrat-
ne rute, spodnjo ob leko , 
nogavice , rokavice , pasove 
in sploh vso moško, fantov-
sko in otroško opravo v 
znani domači in zanes l j iv i i 
trgovini / / 

FRANK BELAJ 
6 2 0 5 St. Clair A v e . 

Ce verjamete al' pa ne 
"Dragi Jaka ! Tale je moja 

zadnja za tvojo kolono za letos. 
Spodobi se, da še eno rečem, 
preden bo novo leto zažvižgalo 
naokrog. 

Ko so bili Lauschetova mama 
še živi, so imeli dobro idočo go-
stilno tam zraven tvojega ofica-
Imeli so vedno po 3 ali 4 dekleta 
na stanovanju, ki so podnevi de-
lale v tovarni, zvečer so pa pO" 
magale v kuhinji . Kadar se j e 

zbral?, kaka večja gruča fantov, 
so prišli tudi v kuhinjo, da s e 

povabili dekleta na ples. No ja> 
saj ne zamerimo ne dekletom ne 
fantom. Dekleta so patudi men-
da rajš i plesale kot pa v kuhinj1 

pomagale, bi rekel, če ka j vem-
Nekega večera se je bilo ze 

zbralo precej fantov in tudi g°' 
dec je bil pripravljen, samo de-
klet še ni bilo iz kuhinje. D e p n -
tacija fantov, ki je šla mam0 

prosit za dekleta, je zvedel11 

kratko, pa odločno besedo, d* 
dekleta ne bodo šla pre j plesal 
dokler ne zvalajo nudeljcev z 

juho. Pametna beseda se mi t 0 

zdi zdaj, takra t pa se mi ni-
Pa kot je že slučaj v ^ 

stvareh, da pride pošta j na vmeh 

in človeku nagaja, dekleta P° 110 

beni mili viži niso mogla n a j t va 
l j a r j a . O ti Marička nam P0"1*1" 
gaj , so vzdihovale in p r e v r n i 
vse kote za nesrečnim 

valjarjem-
Tedaj se pa oglasi modra La-

hova Pepca, pa reče dekletom: 
, "Veste ka j punce! Nesim0 

testo v vašmašino (pralni stroj)-
pa bodo ringerj i nudelce tak 
lepo zvaljali, kot valjar, ah P* 
še lepše." 

Pa ne vem, če so potem nu-
deljce zvaljale v pralnem stroju, 
ali ne. , . 

Ta je ena. Druga je pa t a« -
Zadnjič enkrat sem večerjal 

nekje v bližini. Ko sem vse po-
spravil s krožnika, zagledam na 
dnu krožnika napis: ComP1 

ments of A. Malensek, 1217 JNo 
wood Road C l e v e l a n d , Ohio, 
Meat Market. Mislil sem, da je 
A. Malenšek s komplimentom 
Podaril večerjo, T * * 1 * * ^ 
Večerja je bila pa le f a j n <saj J 
je naredila Mrs. Suhadoln*, 
1196 Norwood Rd. . . 

Nc da se zdravi zopet v s i ^ _ 
dimo drugo leto. — J ° z e 

graje. 



"Ni t reba!" sem ga miril. 
"Dovolj sta cula lepih besed 
°d mene. 

Jezdimo da l j e ! Omotil sem 
Ju samo s pestjo, nezavestna 
sta sicer, pa kmalu se bosta 
zavedla, vsa divja bosta. Ni 
mi za pre tepanje , noga me bo-
li." 

"Je tako hudo, gospod?" 
"Nevarno še ni. Pa peš ne 

^orem hoditi, šepam. Miru 
Potrebuje noga pa bo kmalu 
bolje." 

"Vzemi Riha, gospod!" 
Halef je namreč jezdil mo-

jega vranca, jaz pa njegovega 
konja, da me Aladži ja nista 
spoznala. 

"Ne, obdrži Riha!" 
"Kako dolgo, gospod?" je 

vprašal. Nad vse rad je jez-
dil plemenito žival. 

"Do Radoviča. Ker si prej-
le tako krasno jezdil skozi so-
tesko!" 

"Si me videl?" 
"Seveda. S a j si jezdil blizu 

mimo nas." 
"In dobro, praviš, da sem 

jezdil?" 
" S i j a j n o ! Še bolje ko j az !" 
Pogledal me je, pol never-

no pol hvaležno. 
"Gospod, za norca me imaš 

In to ni p rav!" 
"No, toliko pa je res, da sem 

te bil vesel. 
Ampak povej, si čul s trele?" 
"Kake s t re le?" 
"Aladži ja sta s t re l ja la na te-

be." 
"Še sanja lo se mi ni!" 
"T o p o t kopit je preglasil 

strele. In tako naglo si jezdil, 
da sta te zgrešila. Rih ti je re-
šil živl jenje." 

Obstal je in podjetno vzklik-

"Gospod, bomo le morali na-
z a j v gozd! Zahvaliti se mo-
ram lopovoma za krogle. Z bi-
čem ju namlatim, da bo n ju -
fia koža podobna stari razca-
pani zastavi, ki je videla že sto 
bitk." 

"Le pusti Aladžija , m a l i ! 
Ne poznata šale! Prava or ja -
ka sta, med prsti te zmečka-
ta !" 

Užaljen je de j a l : 
"Gospod, da mi je to kdo 

drug poveda l—! Sicer pa bi 
le rad videl, kako bi naredila, 
da bi me zmečkala —. 

Toda ubogal bom če mis-
liš, da je bolje tako. Morebiti 
Pa se naša pota le še kedaj kri-
žajo. In t is t ikrat j ima poka-
ž e m — ! " 

Odločno je pobingljal z no-
ricami in zakrilil z rokami po 
zraku. Pa se je še nečesa spom-
nil. 

"Gospod, vsa j n junega po-
ttiagača mi moraš prepust i t i !" ! 

"Koga misliš?" 
"Tomo, sela. S a j ga bomo ! 

našli v Radoviču?" 
"Mislim, da še v Radoviču.; 

Sicer bi ga bili srečali." 
"Poiskal ga bom in se mu 

Primerno zahvalil za vse, kar 
nam je dobrega storil. Da mi 
ne bo kdo očital nevljudnosti 
in nehvaležnosti." 

"Ne bomo ga poiskali, Ha-
lef! Mirno ti priznam, da si 
take dobrote vsikdar zelo hva-
ležen. Še preveč! Obema si dal 

STANOVANJA V NAJEM 
Sledeča s tanovanja se odda-

jo v na jem. Vsako s tanovanje 
lma vse ugodnosti in vsako je 
novo dekorirano in v na jbo l j -
šem s t an ju . 

1397 Addison Road, 6 sob, 
spodaj 

887 Ansel Road, za 2 dru-
žini, 4 sobe vsaka 

5*8 E. 123 St., 8 sob 
15937 Whitecomb Ave., hi-
ša za 1 družino, 5 sob 

V p r a š a j t e pri 
The North American Mortgage 

Loan Co. 
6131 St. Clair Ave. 

Tel . : HEnderson 6063 

v zahvalo za n june usluge oku-
siti sladkost svojega biča." 

"Tore j praviš, da ga ne bo-
mo poiskal i—? K a j pa če ga 
s lučajno srečamo?" 

"Naredili se bomo, kot da 
ga ne poznamo." 

"Gospod, tako obnašanje pa 
ni po mojem okusu! 

Pa mi vsa j povej, kako dol 
go ostanemo v Radoviču!" 

"Žal, tega še ne vem. N a j -
ra j š i bi jezdil kar dal je , pa 
bojim se za nogo. Ko pridemo 
v Radovič,bom poslal po zdrav-
nika. Preiskati me mora. In 
ako bo treba nogo tvegati, bo 
mo ostali v Radoviču. More 
biti neka j dni. Noga mi oteka, 
treba jo bo d ja t i v obveze." 

"Tore j je le nevarno?" 
"Lahko postane nevarno. Na-

porno potovanje ni nič k a j pri 
da za izvinjeno nogo." 

"No, če ostanemo v Radovi-
ču, mi tisti dobri Toma le n a j 
ne pride na pot! Djal mu bom 
hrbet v obveze, da bo svoje ži-
ve dni mislil na n j e ! On je 
kriv, da si si izvinil nogo! 

Sicer pa sem opazil že v 
Strumici l judi, ki bi jim tudi 
dobro deli taki povoji!" 

"Koga misliš?" 
"Melniška sela, ki bi n a j lo-

p o v o m poročala v Strumico, 
kako so z nami opravili v Mel-
niku, in najavi la naš prihod. 

"In ki sta se naselila pri Iba-
reku v Dabili in obhaja la nje-
gov rojs tni dan?" 

"Da! In se napila do nezave-
sti na njegov račun. Pa na jb rž 
sta svojo pi janost p re j pre-
spala, nego smo računali . Ka j -
ti komaj da si odšel, sta že 
prijezdila." 

"K je si ju videl?" 
"Kje—? V našem hanu." 
"Sta te spoznala?" 
"Ne. Nas vobče nista videla. 

Opazovali smo ju skozi okno." 
"Sta že v e d e l a , k a j se je 

zgodilo z Mubarekom in z na-
šimi ubežniki?" 

"Niti slutila nista. Dja la sta 
konje v hlev pa naglo odšla." 

Na jbrž k razvalinam, da po-
neseta poročilo ubežnikom." 

"Najbrž . Seveda nista našla 
druga ko požgano Mubarekovo 
kočo in prazne razvaline. Vide-
li 'smo, da s ta se kmalu vrnila. 
Poizvedovala sta pri handžij i 
in lahko si misliš, kako grdo 
sta gledala, ko sta zvedela, ka j 
se je zgodilo!" 

"Sta še v Strumici?" 
"Ne vem. Nekam sta spet 

izginila, nismo ju več videli." 
"Šla sta iskat svoje ljudi, 

zaveznike in s o m i š l j e n i k e . 
Utegne biti, da ju še vidimo." 

"Upam, gospod! In svidenje 
ne bo pr i je tno za n ju . " 

"Pa jezdimo da l j e ! Mudi se 
mi. Noga potrebuje miru, ne 
smel bi se z n jo opirati ob stre-
men, ležati bi moral. Hitimo, 
da pridemo v R a d o v i č in k 
zdravniku!" 

Pognali smo konje. Bilo je 
menda že blizu Radoviča, ko 
smo prišli mimo neznatne koče. 
Pri vratih je sedel s tar človek. 
Nekam čudno nas je gledal, 
pol v dvomih pol v s trahu. 

Vajen sem da se na potova-
nj ih pobrigam tudi za malen-
kosti, posebno če so blizu l ju-
dje, ki bi mi utegnili škodova-
ti. In pred so morebiti potova-
li mimo koče Mubarek in na-
ši odrinski ubežniki —. 

Obstal sem in moža pozdra-
vil. Vstal je in spoštljivo od-
zdravil. Njegovo spoštl j ivo ob-
našan je se mi je dopadlo. 

"Nas poznaš?" sem ga vpra-
šal. 

"O ne! Nikdar vas še nisem 
j videl!" 
' "Pa nas tako čudno radoved-
: no gledaš —!" 

Mislil sem, da ste Škipetar-
; ji." 

• • • v 

(Dalje prihodnjič) 

Mari ja Kurnik, 
Cleveland, O.: 

Božični spomini iz 
domovine 

O kako skrivnostno lepo 
zvezdice nocoj žar i jo . . . 
Srca pa v domače k r a j e 
k jaslicam domov hitijo. 

Presrečni božični prazniki se 
bližajo. Zopet bodo božični zvo-
novi zapeli svojo večno lepo pe-
sem. Vrstili se bodo spomini 
sreče t am pri dragi mami, pri 
dobrih starših, oživeli vsi spo-
mini na brate, sestrice naše ter 
se bomo z solzo v očeh radovali 
sreče davnih dni v dragi naši 
domovini. Spomnili se bomo 
vas, dragi naši, ki že spavate 
pod rušo. 

Srčno želim napisati dragim 
mojim rojakom n e k a j vrst za 
božično številko ter pr id ja t i 
skromni drobec za našo pril ju-
bljeno Ameriško Domovino spo-
mine iz dragega mojega doma 
v Žicah. N a j potuje na dom. 

Bilo je teden dni pred boži-
čem, ko potrka na naše duri ze-
lo snažno oblečena žena, t iha in 
pa molčeča. Z lica se ji je brala 
velika srčna bol. Konečno pa le 
prosi mojo mamo, če bi dobila 
s tanovanje v hiši pri naših vino-
gradih, k j e r smo imeli dve hiši, 
a je bila ena prazna . 

Moja dobra mama so bili glo-
boko čutečega srca ter so veleli 
t ako j zapreči voz in pel jat i po 
njeno borno opravo in vse po-
hištvo v našo hišo pri vinogradu 
postaviti, da bo dobila sirota 
vsaj skromno streho za božične 
praznike. Dobro srce moje ma-
;ere je čutilo vse n jene potrebe 
ter so radi siromakom dali in 
jim pomagali . 

Dobra žena je bila več let pri 
nas. Skrbno in pridno je delala. 
Neštetokrat sem delala ob njeni 
strani. Nisem si pa mogla raz-
lagati n jenega molka. Nekako 
težila me je n jena velika bol, 
razl i ta po n jenem bledem licu. 

Vselej, k a d a r smo si drugi v 
mladostni sreči zapeli katero 
naših slovenskih pesmi, pri ka 7 

terih so naša mama tako radi 
pomagali, t a k r a t je vse dirnila 
n jena velika bol. Iz otožnih oči 
so ji privrele solze ter je včasih 
bolestno vzdihni la : " K j e je moj 
dragi dom, k j e moji l jubi otro-
ci" . . . Pa to je bila le redkos t ; 
navadno je bila molčeča. 

V n jenem s tanovanju je bilo 
vse čedno, lepo urejeno. Več-
kra t sem šla k n j e j prosit, da je 
prišla na delo te r me je silno 
zanimala n jena težka povest, ki 
ji je ležala v srčnih globinah. Iz-
vedeli smo, z a k a j teko solze 
ubogi ženi. 

Naša Ančka Brunčič je bila 
mati 16 otrokom, za ka tere je z 
vso vnemo skrbela. Njen mož 
je bil z idar ; delal je v mestu. 
P i jača in moževa nesrečna 
pravda je izpodkopala t emel j 
lepemu domu, kater i je bil pro-
dan za malenkostno vsoto na 
dražbi, ker ni bilo nikogar, da 
bi rešil dom. Strašen udarec za 
ubogo ma te r ! 

Mož je ostal v mestu, otroci 
so se razkropili . Male so vzeli 
sosedje, le dobra mati Ančka ni 
vedela kam, ker tam v bližini 
doma ni mogla prenesti izgube 
l jubih otročičev, izgube drage-
ga doma, ki ni bil z d a j več nje-
na lastnina. Vso neizrečeno ve-
liko srčno bolest je z molkom 
zaklepala v srčne globine. Le 
kada r sem jo videla klečati v 
cerkvi pod presveto Devico, se 
mi je dozdevalo, da je k njenim 
nogam polagala vse svoje 
t rp l j en je . 

Več božičnih praznikov je 
dobra žena praznovala z nami, 
na mojem dragem domu. Tuka j 
v dal jni Ameriki se spominjam 
tebe, velika t rpinka, d raga An-
čka, ki spiš t am na pokopališču 
pri moji dragi in l jubl jeni ma-
mi. Rešena vseh bridkosti se 
gotovo radu ješ ž nj imi na nebe-
ških livadah pri večnem Božiču. 

Bog ji d a j večni mir. 

Vsi v spominu mi živite, 
dobri znanci davnih dni; 
srečni, srečni t a m bodite, 
srečni tam nad zvezdami! 

o 

ZAHVALA IZ DOMOVINE 
Ravnik na Blokah. — Prijazno 

prosimo, da blagovolite v Ame-
riški Domovini priobčiti našo 
skromno zahvalo vsem daroval-
cem in darovalkam, ki so s svo-
jimi darovi pripomogli k čim-
prejšnjemu u r e s n i č e n j u naše 
ideje za postavitev lastnega ga-
silskega doma v Ravniku. Po-
sebna zahvala pa gre za njeno 
veliko požrtvovalnost gdč. Pepci 
Klančarjevi iz Zakraja, ker se 
ni ustrašila neprijetnega posla 
prositi in obiskavati svoje cleve-
landske rojake in rojakinje. 

Darovali so sledeči: Dominik 
Krašovec $5, Math Tekavec $3, 
Pepca Klančarjeva $2.50, Mary 
Marolt $2, Anton Tekavec $1.50. 

Po $1.00 so darovali: Mary 
Roic, Jože Zakrajšek, Pavlina 
Vidrih. Helena švigel, Josephine 
Skerl, Mary Pirnat, Mary Lusin, 
Frances Oražem, Ana Neredova, 
Mary Pristov, Mary Sterk. 50c 
je dal Anthony Stražišar. Skup-
na vsota $26.00, ali 1,170 dinar-
jev. 

Vesele božične praznike in sre-
čno novo leto želi vsem daroval-
cem, darovalkam in čitateljem 
Ameriške Domovine — uprava 
prost, gasilske čete v Ravniku-

Anton Turk. 
o — 

Predbožično poročilo 

Dežela, kakor j e Amerika je 
za inozemca vedna in nerešena 
uganka. Kar je danes k nebu 
dvignjeno, je jutri pozabljeno. 
Danes vse hiti in drvi v nera-
zumljivi naglici in drugi dan na 
istem mestu vlada mrtvilo in 
zastoj, kakor bi rodovi izumrli. 
Pač posebnost, ka te ra je le 
Ameriki prilagodna. Povpre-
čen Amerikanec je vživljen v 
to in nikdo ga ne spravi iz rav-
notežja . Na ustih mu najdeš 
smeh, na očeh humor, v srcu pa 
oni izrek "bo že kako." Fleg-
matično življenje ga dela sreč-
nega, ker on hoče živeti le za 
one dneve, ki so zanj veseli. Če 
svoje imetje zgubi, zma je z ra-
mo in reče : "tako se je pripeti-
lo." On zaupa liberalnim nazo-
rom svoje dežele, veruje v na j -
širšo demokracijo ustavotvorbe 
pradedov, veruje v bistvo živ-
l j en ja do svojega bl ižnjega, go-
ji sport in ljubi veselo družab-
nost. Inozemec, kateri je šel v 
svoji domovini skozi t rn jevo pot 
ž ivl jenja v m a t e r i j a l n i obrambi 
svojega, bi mu na prvi pogled 
prisodil b r e z b r i ž n o s t , malomar-
nost, če že ne lahkoživnost. Te-
mu pa ni tako, če se ž ivl jenje od 
b l i z u pogleda. On hoče živeti in 
pusti, da drugi poleg n j e g a živi. 

Kakor že mnogokrat v zgo-
dovini Amerike, tako se je sko-
ro čez noc priklatila brezposel-
nost in zopet bo izginila v isti 
hitrici, kakor je prišla. Otož-
nost bo izginila in ž njo skrb za 
košček kruha. Tovarne se bodo 
odprle in z o p e t bo vrveš inhi t r i -
ca, kakor bi bilo zapovedano 
vse en dan narediti. 

Težko je reči, k je tiči temelj-
na podlaga za sedanje brezde-
lje Priprost človek bi si ta po-
jav razjasnil na sledeči način. 
Veleindustrijci, katerim so tiso-
čaki drobiš, so ob koncu leta 
pritegnili vrvico na mošnjičku, 
porinili delavce na cesto in 
zmanjšali obrat radi davka na 
prekomerni dobiček. 

Pred durmi so božični prazni-
ki čas darov in voščil. Vsak po 
svojih močeh bo razveselil svoj-
ce, otroci starše in obratno, fan-
t je dekleta in pri jatel j i pri jate-
lje. Oglejte si božično številko 
Ameriške Domovine, k j e r ogla-
šajo trgovci in našli boste za-
nesljivega trgovca, k j e r lahko 
kupite lepo darilo svojcu. Pu-
stite svoj denar v svoji okolici m 
možno je, da vam bo prišel pcr-
novno v roke. 

Naši groceristi obetajo letos 
izredno nizke cene vsem potreb-
ščinam, ki so potrebne za izvrst-
no božično kosilo. Ne prezri te 
oglasov teh dobrih ljudi. 

Tudi gostilničarji se v ogla 
sih toplo priporočajo z na jbo l j -
šimi likerji, finimi vini in do-
brim pivom. Kdor sme in more 
n a j jih obišče in vošči vesele 
praznike. 

Modne trgovine oglašajo raz-
no perilo, nogavice, ovratnice in 
drugo, kar je zelo priporočljivo 
za božična darila. Cene se obe-
ta jo nižje, kakor so k d a j bile v 
tekočem letu. 

V oglasih na jde te vse, ka r po-
trebujete . Oglejte si božične po-
zdrave in voščila trgovcev in 
odločite se kupiti blago pri 
njih, ki podpira jo z oglasi vaše-
ga najbol jšega pr i ja te l ja , ki 
vam dnevno pr ihaja v hišo, 
dnevnik Ameriško Domovino. 

J. P. 
o 

Hiša naprodaj 
ima tr i sobe spodaj, tri zgorej, 
dve dovršeni sobi v podstrešju. 
Naha ja se v bližini Kulturnega 
vrta. Hiša je stala $9,000, se do-
bi sedaj za samo $4,500. Takoj 
plačate $1,500, drugo na lahke 
obroke. Hiša je prazna in si jo 
lahko ogledate takoj. Ključ do-
bite pri Jacob Tisovec, 1366 
Marquette Rd. Tel. ENdicott 
4936. 

MALI OGLASI 
Okusne klobase 

Imamo naprodaj vsakovrstne 
klobase. Vse so zelo okusne in 
vsi boste tudi dobro postrežem. 
Na razpolago imamo tudi želod-
ce, kakoršnjih ne morete dobiti 
nikjer drugje. Le prepričajte se 
in pridite k nam. Pošiljamo tudi 
po pošti, želodci so po 30c funt . 
Voščimo vsem Slovencem in bra-
tom Hrvatom vesele božične 
praznike in srečno novo leto, da 
bi nas še zanaprej obiskovali in 
bili pri najboljšem zdravju. 

Mrs. Josephine Russ 
951 E. 69th St. 

J. KUNČIČ-PERROTTI 

NIGHT CLUB 

397 E. 156th St. 

Rezervirajte svoj pro-
stor sedaj za Silvestrov 
večer za izvrstno zabavo 
v naših prostorih. Darila, 
okraski, ples. Izvrstna 
hrana, izbrana pijača ob 
vsakem času. Vsem sku-
paj srečen božič in veselo, 
zdravo novo leto! 

PODPIRAJTE SLOVENSKE 
TRGOVCE 

POZOR, 

GOSPODINJE! 

Ako želite v resnici 
okusna jedila za božične 
praznike na svoji mizi, 
pridite k meni. Imam le-
po zalogo svežega in su-
hega mesa, kot tudi naj-
boljše domače klobase, 
riževe in krvave, 6 za 25c. 
Vsakovrstna grocerija in 
zelenjava. Za darilo do-
bite lep koledar. Se pri-
poroča 

JOSEPH ZULICH 
HEnderson 0472 

Vesele božične praznike 
in srečno novo leto! 

Išče se stanovanje 
tr i ali štiri sobe, med 55. cesto in 
Collinwoodom. V p r a š a j t e na 
7406 St. Clair Ave. apartment 
št. 2, po4. uri popoldne. (300) 

Z A OTROKE 
S t a r š i kupujejo za 

otroke vselej dobro opra-
vo. Kaynee izdelek je 
znan kot najboljši v tr-
pežnem blagu in najno-
vejših v z o r c i h obleke, 
srajce in bluze. V vaše 
zadovoljstvo velika izbi-
ra in prijazna postrežba 
v znani domači in zanes-
ljivi trgovini 

FRANK BELAJ 
6205 St. Clair Ave. 
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I Zadnji mesec | 
s « 

I kampanje | 
1 ŽENSKE ENAKOPRAVNOSTI | 

I KRANJSKO-SLOVENSKE I 
I KATOLIŠKE J E D N 0 T E I 

prve in najstarejše slovenske podporne organizacije 
= v Ameriki = 

KAMPANJSKE NAGRADE 

Za sedanjo kampanjo so določene sledeče nagrade: E 

ODRASLI ODDELEK = 

5 Za vsakega novega člana(ico), ki se zavaruje za $ 250 se plača $1.50 5 
5 Za vsakega novega člana(co), ki se zavaruje za $ 500 se plača $2.50 E 
= Za vsakega novega člana (co), ki se zavaruje za $1000 se plača $5.00 E 
= Za vsakega novega člana (co), ki se zavaruje za $1500 se plača $6.00 E 
E Za vsakega novega člana(co), ki se zavaruje za $2000 se plača $7.00 E 

—Poleg tega Jednota plača tudi $3.00 za zdravniško preiskavo— 

MLADINSKI ODDELEK S 
• J * — 

E Za vsakega člana (ep) pristoplega(o) v razred "A" ali "B," navadne S 
E življenske zavarovalnine (Ordinary Life Certificate) se plača $1.00. 
5 z a čiane pristopile v razred "P" 20 letne "Endowment (Twenty S 
E Year Endowment Certificate) zavarovalnine se plača sledeče nagrade: S 

Za $ 250.00 zavarovalnine $2.00 E 
E Za $ 500.00 zavarovalnine 3.00 E 

Za $1000.00 zavarovalnine 4.00 

Pripomba: Zgoraj določene nagrade se plačajo Sele potem, ko je E 
E novo pristopili član plačal 6 rednih mesečnih asesmentov. Do nagrad E 
s so upravičeni posamezniki, ki bodo nove člane (ce) za, pristop pridobili. E 

Poleg zgoraj navedenih nagrad se bo plačalo društvenim ta jn i - E 
S kom in tajnicam še posebne nagrade po $5.00 za vsakih 10 članov in S 
E članic nad številom članstva, ki ga je društvo imelo 1. aprila 1937. E 

VAŽNO! Tekom sedanje kampanje se v mladinski oddelek spre- ~ 
E jema člane in članice brez zdravniške preiskave in to v vseh državah, -
E ras:en v državah Connecticut, New York in Ohio. V teh treh drža- s 
S vah morajo biti prosilci zdravniško preiskani, za kar Jednota plača 5 
E 50c za vsako zdravniško preiskavo. E 
| , | l t l l l l l l l l l l l l l l l l | l i l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l M l l l l i l l l l l l l l l l l l l l l M l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l l i . 
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BOŽIČNA 
RAZPRODAJA 

P R A K T I Č N I H IN 
CENENIH D A R I L 
ki bodo razvesel i la vaše 

prijatel je 

Prihranite od* 
$25 do $100 

Pcsebno nizke cene* n a vseh 
_ _ predmetih, kot 
P R A L N I H S T R O J I H 
F R I G I D A I R E S 
E L E C T R O L U X F . S. 
K E L V I N A T O R S 
M A G I C C H E F . 
G R A N D 
R O P E R 
P H I L C O R A D I O 
Z E N I T H R A D I O 

Cene so znižane na vsem 
pohištvu. 

Sreamlined De Luxe Toaster 
Črni enamel, chroms okraski in vratca 

Moderno izdelan 
navadna cena $1.50 

89c 

Lučke za božično drevo 
8 lučič v različnih barvah. Kupite jih 

več za to ceno. 
navadna cena 35c 

sedaj 2 1 c 

6 - W a y Floor Lamp (Luč) 
Navadna cena $10.95 

samo 5 ^ 9 5 

Silk Pi l lows 
SVILNATE BLAZINE 

$1.50 vrednost 
sedaj 6 9 c 

Električni l ikalnik 
Nickel and Chromium Plated 

vaga 5'A f t . 
$1.50 vrednost 

S9c i 

•S 

BQ2ICNA RAZPRODAJA 
White električnih š ivalnih 

strojev j 
Prihranite do $ 4 0 

Dve leti časa, da plačate 

NORWOOD APPLIANCE & 
FURNITURE CO. 

6104-6119 St. Clair Ave. 
John Susnik in Jerry Bohinc, lastnika 

ENdicott 3634 

REJ EN l PREŠIČI NARAV-
NOST IZ DEŽELE 

Vseh velikosti, živi ali osnaženi, p re -
gledani od vlade. Meso v kosih, Sun-
ke, plečeta, loins, izvrsten Speh. 

Kuljcno vsak četrtek, dopeljerno na 
dom vsak petek. Dobite tudi Izvrstno 
goveje meso in teletino po cenah n a 
debelo 

H. F. HEINZ 
VINE ST. WILLOUGHBV, O. 

Telephone WickUHe 1I0-J-2 

Posestvo naprodaj 
Proda se posestvo v Zakotu pri 

Brežicah. Na posestva je mlin, 
hiša in vsa druga, gospodarska 
poslopja, njive, travniki, vino-
grad. Zamenja se tudi za hišo v 
Clevelandu. Vprašaj te pri An-
ton Dreenik, 6614 Bliss Ave., 
Cleveland, O. (300); 
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J2J& 
•ft&l Rožič pride samo enkrat na leto. Tako vam tudi vjffijf 
jjH^ sedaj nudimo prav nizke cene na najboljšem blagu. 

Pripeljemo vse kupljeno blago na dom. pS, 

NUDIMO VAM SLEDEČE CENE 

Za najboljše blago, postrežbo in nizke cene se 
obrnile na nas. 

Prav vesele božične praznike želimo vsem našim 
cenjenim odjemalcem. 

17205 Grovewood Ave. KEnmore 1971 § 

6121 St. Clair Ave. - Cleveland, O 

Železna cesta 
ROMAN 

V njenem varstvu so 
vojniki iztreznjeni in osramo-
čeni odhajal i iz ' d i r indaja , so 
razbojniki in morilci prežali v 
zasedi, so žilavi hlapci za pete 
vlačili pretepače iz lokalov, so 
mladi igralci, omamljeni po 
uspehu, hiteli na nove igre, so 
obupani potniki iskali tihega 
prostorčka, da bi se spočili, in 
j e vsa dolga vrsta sužnjev gre-
hote, tisočem a v pestrosti je-
zika in rodu, kolovratila proti 
šotorom sle. 

* * * 

Za Allie Lee, ki jo je bila 
usoda iznova pahnila v Dura-
dovo oblast, so bili bentonski 
dnevi skrivnostni in noči polne 
groze. Vsa plašna in drhteča 
je z u t r ipa joč im sluhom stre-
gla na vsak korak in vsak na j -
t iš j i glas, na neprestani topot, 
ki je bil podoben mimohodu ce-
le armade, in na čudno, pridu-
šeno bučanje , ki je počasi na-
raščalo, razvijalo se v polno si-
lo in spet zamiralo. 

Durada je bila videla samo 
enkrat , tisto ju t ro , ko jo' je 
Fresno s svojo tolpo privlekel 
v Benton. Takra t j i je s kra t -
kimi besedami povedal, da ji 
bodo prinašal i jed v to ne-
udobno platneno barako, k j e r 
mora ostati, dokler j i ne n a j -
de boljšega zavet ja . Zagrozil 
j i je, da jo ubije, če bo še k d a j 
poizkusila uiti. 

Toda n jen pogum in njeno 
u p a n j e sta ostala nazmaglj iva. 
Ne verne molitve, ne razlogi 
uma, ne prostodušje nevedno-
sti niso bili Vir n jene trde, za-
gonetne hrabrosti . Vedela je, 
da mora ti*enutek rešitve ne-
izogibno priti , zakaj v Bento-
nu sta živela Neale, ki jo je 
ljubil, in Larry , ki je bil n jen 
p r i j a t e l j . Čutila je n j i j u bli-
žino. 

In tako je Allie stregla na 
vse tisočerne glasove, posebno 
pa na korake, ki jih je slišala 
skozi platno svojega šotora in 
j<? čakala tistega koraka, ki ji 
ob n jem nastane utr ip srca. 

Nekdo je bil stopil v sosed-
n j i prostor in je zda j t ipal po 
surovo zbitih vratih, ki so bila 
z one strani neprestano zapah-
n jena . Vra ta so se odprla . 
Gluhonemi Sti t t , n jen stražnik 
in ječar, je vstopil z naročjem 
svežnjev, ki j ih je zložil na Al-
ličino posteljo. Z znamenji j i 
je dopovedal, da mora zame-
n ja t i obleko, ki jo ima na sebi, 
z vsebino teh cul ; in še, da 
se podviza, ker jo hočejo 
vesti v drugo stanovanje, 
to j e odšel iz sobe, zaprl 
in jih zapahnil za seboj. 

Roke so ji t repetale, ko je 
razvezovala zavoje. V svoje 
presenečenje je našla v n j ih 
popolno zalogo izvrstno ukro-
jene ženske obleke iz dobrega 
blaga. V Bentonu so bile 
tem takem tudi proda ja lne in 
ženske. Urno se je preoblekla, 
kar j i je bilo zelo zaželjeno. 
Obleka se ji ni prilegala čisto 
tako, kakor je pričakovala, to-
da čepeč in plašč sta jo zado-
voljila in tudi čeveljčki so ji 
bili prav. Med drugimi stvar-
mi je našla v zavoju dolg, te-
men p a j č o l a n ; 
Čemu n a j bi jo 
dene. 

Nekdo je potrkal na vrata . 
"Ali si napravl jena , Allie?" je 
vprašal . 

"Sem," je odgovorila. 
Vra ta so se odprla in vsto-

pil je Durade. Shujšan je bil 
videti, mršav, kakor še nikoli 
ne; čudna bledost se mu je 
svetlikala i z p o d rumenkaste 
polti in na obrazu so se mu 
poznali sledovi prečutih noči 
in dreveneče, s t ras tne napeto-
sti. Allie je vedela, da ga da-
vi silen nemir, ki ga le t rudo-
rna kroti. Čedalje bolj je bi-
la uverjena, da bo sčasoma iz-
gubil svoj prvotni značaj in 
ponosno špansko vedenje. 

"Priveži si ta pa jčolan ," je 
dejal . "Ne maram,, da bi te 
Benton videl." 

Stopala sta po težkem pesku 
in prahu, nato po hodniku iz 
neoskoblanih deska, in sta se 
naposled ustavila pred poslop-
jem, ki je nalikovalo novi hiši 
iz opeke, v resnici pa je bilo 
samo poslikana lesena baraka. 
Durade jo je odvel skozi dva 
velika, dvoranam podobna pro-
stora v ma jhno sobico, oprav-
ljeno z novim, svetlim pohišt-
vom. 

"Boljšem nisem mogel dobiti 
v Bentonu," je rekel Durade in 
mahnil z roko. "Evo ti kn j ig in 
časopisov. Udobnosti ne boš po-
grešala." 

Allie je čemerno molčala; nje-
na radovednost je bila manjša od 
mržnje, ki jo je navdajala do te-
ga moža. "Ali sem vaša jetni-
ca?" 

"Da. Dokler ostaneva tu. Ben-
ton bo kmalu izginil s površja 
zemlje. Nato pojdeva dalje — v 

ga je še mikalo v življenju. 
Teda.jci pa jo je burno poteg-

nil v naročje. "Ti si njena živa 
slika!" 

Nato jo je počasi izpustil in 
krčevita zariplica mu je izginila 
z lic. Njegov gibl ja j je bil gib-
I ja j človeka, ki so mu vzeli vse, 
kar je ljubil, in ki ga v nenadnem 
navalu koprnenja, obupa in div-
jega sovraštva zdajci premaga 
spomin. 

Allie je ostala sama. 
Ogledala se je po sobi in s 

strahom pomislila, kako dolgo bo 
neki tu njena ječa. Strop in ste-
ne so bile napravljene iz deska in 
ponekod se je videlo skozi reže. 
če je z roko sunila v te deske, 
so se zamajale in zaškripale, še-
le zdaj ji je prišlo na um, da so 
to hišo, izgotovljeno v posame-
znih delih, z vlakom pripeljali v 
Benton in so jo tu v naglici se-
stavili. 

Nato je pregledala časopise. 
Kako čudno je bilo čitati vesti o 
gradnj i Zvezne pacifiške! Ob 
imenu v r h o v n e g a generala 
Lodgea se je Allie zdrznila. On 
je bil tisti, ki je prerokoval 
Nealu lepo bodočnost, čitala je, 
da ima general Lodge zdaj svoj 
posebni vlak in da se odpravlja 
na inšpekcijsko potovanje prav 
do konca novega tira. Čitala je, 
da gradi Pacifiška družba po do-
šlih vesteh že v Sierri Nevadi, 
da dela na progi deset tisoč Ki-
tajcev in da ni več daleč dan, ko 
si sežeta iztok in zapad v roke. 
Z utripajočim srcem je vneto 
iskala Nealovega imena, toda ni 
ga našla. V enem izmed časopi-
sov je čitala, da se ob progi med 
Medicine-Bowom in Bearneyem 
živahno gibljejo Sjuzi. Dan za 
dnem opažajo delavci indijanske 
tolpe, in ker se sčasoma privadi-
jo tega pogleda, postanejo kma-
lu tako predrzni in malomarni, 
da marsikateri lahkomiselno za-
pravi glavo. 

Allie je čitala dalje. Kar po-
žirala je novice. Očividno se je 
svet vendar že osveščal pomena 
velike železnice. Kako bo Neale 
vesel ! On, ki je od nekdaj vero-
val v večino in v resničnost U. 

jem obupu se je izpostavljal več-
jim nevarnostim, nego je slutil. 
Ni se mogel nadejati, da jo dol-
go zadrži jetnico. Allie je spet 
začutila, da se s čedalje večjo go-
tovostjo približuje katastrofa. 

Dan je minil in vrnila se je 
noč. Prinesla je izpremembo: hi-
ša, v kateri je zdaj stanovala 
Allie, se je napolnila s hrupnim 
življenjem. Durade je bil odprl 
svoj lokal. Allie je v nemi nape-
tosti prebila uro za uro. Bilo je, 
kakor da tik blizu nje, v enem 
izmed sosednjih prostorov in zu-
naj po šotorih popivajo in raz-
g r a j a j o surovi moški. Toda v so-
bo, ki je bila zraven njene, ni 
stopil nihče. Jutro se je že svi-
talo, ko je Allie zaspala. 

Durade je vstopil. U t ru jen je 
bil videti; oči so se mu lesketa-
le, roke so mu drhtele; in silneje 
nego kedaj do tega trenutka je 
plapolal tisti čudni svit, ki se je 
užigal v špančevih črtah, kadar 
je bila njegova igralska s t rast 
poplačana z uspehom. 

"Allie, ura je prišla," je dejal. 
Njegov pogled se je pogrezal v 
minulost. 

"Kakšna ura?" 
"Ura, da nastopiš pot svoje 

matere." 
"Ne razumem vas." 
"Da se lepo napraviš!" 
Allie je zaslutila pomen nje-

govih besed, a vse njeno bit je se 
je uprlo te j mrzki misli. 

(Dalje prihodnjič) 

Omaho." 
že večkrat ji je bil namignil, P. R.! Groznica navdušenja jo je 

da se misli preseliti1 na iztok. 
"Nekega dne, dekle, najdem 

tvojo mater," je mrko dodal. 
"Ne boste je našli, ker je mr-

tva." 
Durade se je zasmejal. 
Allie je vedela, da mu lahko še 

tolikokrat ponovi, da so njeno 
mater Sjuzi umorili: Durade bo 
le tem globlje uverjen, da živi. 
Dokler je imel to upanje, se ni 
bilo bati zlih namenov z njegove 
strani.. Toda v njegovih besedah 
se je skrival preteč pomen. Prav 
nič ni dvomila o tem, da jo je 
zmožen neusmiljeno porabiti za 
orodje, samo da se osveti materi . 

izpreletela. 
Tedaj ci pa je nekaj črk ukle-

nilo njene oči: znane črke, a ven-
dar so jo presenetile in osupnile. 
Allison Lee. 

"Allison Lee!" je tiho zašepe-
tala. "Moj oče!" 

In čitala je, da bo Allison Lee, 
nadzorstveni komisar U. P. R. in 
imetnik velikih gradbenih po-
godb z železnico, te dni ostavil 
svoje bivališče v Council Bluffs, 
da se v New Yorku sestane z ne-
kimi ravnatelji gradbene družbe. 

"Ka j bo, če se srečata z Dura-
dom!" 

Zagledala je nov grozeč oblak 

BELE ROZINE, 
2 funta 23^ 

GRAH, zeleni fižol, 
No. 2, 3 za 25<* 

OREHOVA JEDRCA, 
funt 41«^ 

HEINZ CATSUP, 

MED, čisti, ft. ... SUHE KLOBASE, 

ROMAN BEANS, 
10 funtov 5 9 ^ 

SUHE KLOBASE, 

ROMAN BEANS, 
10 funtov 5 9 ^ GOVEJI STEAK, 2 0 £ 

C RISC O, SPRY, MLETO MESO, . . 1 7 ^ C RISC O, SPRY, 

MOKA, Gold Medal, 
Red Star, Pilsburij, 
24 Vi ft 8 9 ^ 

SLADKOR, Jack 
Frost, 25 ft $ 1 . 3 5 

MOKA, Gold Medal, 
Red Star, Pilsburij, 
24 Vi ft 8 9 ^ 

OLJE, No. 77, gal. 8 5 ^ KLOBASE 2 5 ^ 

SUHO MESO VSE 
VRSTE 

PERUTNINO, 
živo ali zaklano 

Glad po osveti in strast do igre na igralčevem obzorju. V svoji 
sta bila menda vobče edino, kar sebičnosti, svoji strasti in svo-

UČITE SE ANGLEŠČINE 
iz Dr. Kernovega 

ANGLEŠKO-SLOVENSKEGA BERILA 
"ENGLISH-SLOVENE READER" 

k a t e r e m u je zn ižana cena 
in s t ane s a m o : 

LET 

$2.00 
Naroči la s p r e j e m a 

KNJIGARNA JOSEPH GRDINA 

35 LET 

VLOGE v tej posojilnici 
r zavarovane do 

$5000 po Federal 
Savings & Loan 
Insurance Corpo-
ration,, Washing-

ton, D. C. 
Sprejemamo osebne in društ-

Plačane obresti po 3% 
St. Clair Savings & Loan Co. 
6235 St. Clair Ave. HEnd. 5670 

BOŽIČNA DARILA 
N a j b o l j p r i p r a v n o d a r i l o j e d a r i l p z a d o m — k e r j e n a j b o l j t r a j a j o č e in n a j z a d o v o l j i v e j š e . 

O g l e j t e si n a š o p o p o l n o z a l o g o p o h i š t v e n i h d a r i l in n o v o s t i . 

N a j b o l j z m e r n e c e n e — l a h K f i o d p l a -

č i l a — * V e l i K f L i z b e r a 

M i v a m b o m o z v e s e l j e m s v e t o v a l i in p r i p o r o č a l i p r i p r a v n o da r i l o . 

A. GRDINA & SONS, Inc. 
6019 ST. CLAIR AVE. 

HEnderson 2088 
15301 WATERLOO RD. 

KEnmore 1235 

1938 Koledarji Z,astonj 

NAZNANILO IN Z A H V A L A 
Žalostnim srcem sporočamo tužno vest o smrti 

r a j ne drage hčere, oziroma sestre 

1DECUGEU 
ki je preminula 29. septembra v starosti 21 let, v 
cvetu živl jenja , pet let zatem, ko ji je umrla n jena 
mati. 

Lepih vencev so podari l i : Zet Mr. John Sašo in 
družina, Mr. F r . Keržič in družina, teta Mrs. Jose-
phina Sternad, East Geneva School children, Mrs. 
Frances Torkar, Mr. .John Sivec in družina, Mr. 
Louis Sternad ml. in družina, Mr. in Mrs. Edward 
Sternad, Mr. in Mrs. Tony Tekavčič ml., Mr. John 
Turk družina, Bus Higgins in Ernest Pucci, Grdina 
družina, South Geneva Fa rmer Friends, Mr. Louis 
Sofran družina, Mr. Anton Fidel družina, Mr. in 
Mrs. Kozlevčar, Louise Kozlevčar, Mirni Kozlevčar, 
Geraldine in Henry Kozlevčar, Mr. Lovrenc Torkevr 
družina, Miss Irene in Norman Keržič, Elmer in 
Anna Mae Stokes, Mr. Joseph Berkopec družina 
Mr. R. G. Graper in družina, Mr. John Godnjavec 
družina, Mr. Vincenc Sternad in družina, Miss Ju l i j a 
Gubane, Mr. Joe Gubane družina, Mr. F rank Straus 
družina iz Collinwooda, Mr. John Straus družina iz 
Clevelanda. 

Darovi za sv. maše: Rozie Straus, Mr. Joe L. 
Sternad, Sid Galloway, Mrs. Ana Gona, Mrs. Mary 
Turk, Irene in Norman Keržič, Frances Šmajdik 
Krall , Mrs. A. Dolgan in hčere, Florence, Eleanor 
in Mildred, Mr. in Mrs. Carl Fox, Fred in Hermina 
Župančič, Gus Chiknes in družina, Anna Stermole, 
p r i j a t e l j družine, Mr. in Mrs. John Logar, Mr. in 
Mrs. J . Kocjančič, Mr. in Mrs. Joe Gubane, Mr. in 
Mrs. Rudolf Sternad, Mr. Valentin Mavko, Mr. Fr . 
Kerzic, Mr. Thoney Cimperman, Rose Cimperman, 
Mary Radel, Vincenc Sternad družina, Mr. Philip 
Bernot, Mr. Frank Zakrajšek, Sylvia Ave., Mr. An-
ten Batič, Novak družina iz Trumbull , Frank Suha-
dolnik, Norwood, družina Frank Zakrajšek, Anton 
Babič, družina Jos. Gubane, Mrs. Math Mavko, dru-
žina Louis Sofran iz 62 St., Noah Novak, Mrs. Gorše 
in družina, Mrs. Ulle, Mrs. Jack Mavko, Joe Ceglar, 
F rank Beretič, F rank Gerlica, Perry, O., Joe Krof-
lic, Madison, Mr. John Rožanc, Mrs. F rank Cigoy, 
Mr. in Mrs. F rank Tekavec Jr . , Mrs. Joe Hrovat, 
Edna Ave., Theresa Keržič, Mr. in Mrs. Bradock, 
družina Joe Koren in J im Longar, Mr. in Mrs. Fr . 
Ulle, Painesville, O., Mr. in Mrs. N. G. Riedel, Gen-
eva, O., Mr. L. Gustinčič, Mr. in Mrs. Anton Leo-
pold, Madison, O., Mr. in Mrs. Lapp, Cleveland, Mr. 
John Saso, Mr. in Mrs. F. Kocjančič, Kozlevčar 
družina, Berkopec družina, Lovrenc Torkar druži-
na in Mr. in Mrs. Joe Karl inger J r . 

Ra jn i hčeri oziroma sestri, kakor tudi soprogi 
in materi , ki skupa j počivajo na Mt. Pleasant , n a j 
sveti večna luč in n a j pq t rudu in t r p l j e n j u t u k a j 
odsedaj v miru počivajo. 

Anton Cugelj, oče; 
Tony, b r a t ; Antonette Saso, sestra, 

Edward, Herman m Albert, b r a t j e ; Vera, sestra. 

Geneva, Ohio, 20. decembra 1937. 

Ker so pa v tem težkem času nam naši pr i ja te-
lji in sorodniki storili veliko uslug in r a j n o obdarili 
z venci in darovali za sv. maše, kakor tudi hodili 
kropit in jo spremili k pogrebu, se v namen vsem 
tem tudi prav od srca zahval jujemo, bilo vsem sku-
pa j , kakor tudi vsem posameznikom. 

Zahval ju jemo se še posebno onim, ki so ob ve-
čerih čuli in pogrebcem: bratom Kričevim, G o b a r -
ju, Fidelu in Debevcu. Hvala iskrena, Bog povrni 
vse. 

Pr i tem se zahval ju jemo za številne avtomobile, 
ki so spremili pogreb do pokopališča; duhovniku fa-
re v Genevi; pogrebnemu zavodu A. Grdina in Sino-
vi za dobro postrežbo; pogrebniku Mr. Webster v 
Geneva, ki je tudi/ šel nam na roke v istem času. 


